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Important!
It is essential that you read the instructions in this manual before mounting
and operating this machine.
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Important!
Achtung!
jAtencion!
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Upozorenje!
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Délezité!
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Il est indispensable que vous lisiez les instructions contenues dans ce manuel avant la mise en service
de I'appareil.

It is essential that you read the instructions in this manual before operating this machine.
Bitte lesen Sie unbedingt vor Inbetriebnahme die Hinweise dieser Bedienungsanleitung.
Es imprescindible que lea las instrucciones de este manual antes de la puesta en servicio.

Prima di procedere alla messa in funzione, & indispensabile leggere attentamente le istruzioni contenute
nel manuale.

E indispensavel que leia as instrugdes deste manual antes de utilizar a maquina.

Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze gebruiksaanwijzing leest vooraleer u dit toestel
in gebruik neemt.

Det ar nodvandigt att lasa instruktionerna i denna bruksanvisning innan anvandning.

Denne brugervejledning skal gennemlzaeses inden maskinen tage i brug.

Det er meget viktig at du leser denne brukerveiledningen fgr du tar maskinen i bruk.

On ehdottoman valttamatonta lukea tassa kayttdohjeessa annetut ohjeet ennen kayttéonottoa.

Feltétlenll fontos, hogy a jelen hasznalati Gtmutatoban foglalt eléirasokat az lizembe helyezés el6tt
elolvassa!

Nepouzivejte tento pfistroj dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto navodu.
Mepen c60pKoii 1 3anyCcKOM MHCTPYMEHTa HEOBXOAMMO 03HAKOMUTLCS C MHCTPYKLIMEN MO aKcnyaTauuu.
Este esential sa cititi instructiunile din acest manual inainte de operarea acestui aparat.

Przed przystgpieniem do uzytkowania tego urzadzenia, nalezy koniecznie zapoznac sie z zaleceniami
zawartymi w niniejszym podregczniku.

Pred uporabo tega stroja, obvezno preberite navodila iz tega priro¢nika.
Neophodno je da procitate ove upute prije uporabe ovog uredaja.
Enne trelli kasutama hakkamist tuleb kdesolevas juhendis esitatud juhised kindlasti [&bi lugeda.

Prie$ pradédami eksploatuoti §j prietaisa, svarbu, kad perskaitytuméte Siose instrukcijose pateiktus
nurodymus.

Svarigi, lai jis pirms masinas darbinasanas izlasttu instrukcijas $aja rokasgramata.
Pre pracou s tymto zariadenim je dolezité, by ste si precitali pokyny v tomto navode.

OT U3KMIoYUTENHA BAXHOCT € Aa npovyeteTe UHCTPYKUMUTE B TOBaA PHLKOBOACTBO, Npeau Aa ctaptupare u

nsnonseare Tasn MawmHa.

Sous réserve de modifications techniques / Subject to technical modifications / Technische Anderungen vorbehalten /

Sujeto a modificaciones técnicas / Con riserva di eventuali modifiche tecniche / Com reserva de modificagdes técnicas /

Technische wijzigingen voorbehouden / Med férbehall fér tekniska andringar / Med forbehold for tekniske aendringer /

Med forbehold om tekniske endringer / Tekniset muutokset varataan / A miiszaki médositas jogat fenntartjuk /

Zmény technickych udaju vyhrazeny / MoryT 6bITb BHeCeHbI TexHUYeckue nsmeHenns / Sub rezerva modificatjilor tehnice /

Z zastrzezeniem modyfikacji technicznych / Tehni¢ne spremembe dopuséene/ PodloZno tehni¢kim promjenama /

Tehnilised muudatused véimalikud / Pasiliekant teise daryti techninius pakeitimus /

Paturam tiesibas mainit tehniskos raksturlielumus / Technické zmeny vyhradené /

Moanexun Ha TexHuYeckn MoaudmKaummn
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English (Original instructions)

Your garden cart has been engineered and manufactured
to greenworks tools’s high standard for dependability, ease
of operation, and operator safety. When properly cared for,
it will give you years of rugged, trouble-free performance.

RULES FOR SAFE OPERATION

A WARNING

Read all safety warnings and all instructions. Failure
to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

INTENDED USE

This garden cart is a garden tool, intended for carrying soil,
grass, etc. in domestic use.

GARDEN CART SAFETY WARNINGS

A WARNING

When using electric gardening appliances, basic safety
precautions should always be followed to reduce the risk
of fire, electric shock, and personal injury, including the
following.

B Read, understand, and follow all instructions on your
garden cart’s label and in this guide. Be thoroughly
familiar with the controls and the proper use of your
garden cart before starting.

B Only allow responsible individuals who have a thorough
understanding of these instructions to operate your
garden cart. Never allow children to operate your
garden cart.

B Use extra care when approaching blind corners,
shrubs, trees, or other objects that may obscure your
vision.

B Wear shoes with non-slip treads. If you have safety
shoes, wear them. Do not use your garden cart while
barefoot or wearing open sandals.

B If you are ever unsure about an action you are about to
take, please don’t do it.

B Thoroughly inspect the area where your garden cart
is to be used, and remove all stones, sticks, wire, pet
supplies or lawn toys, and any other foreign objects
that you could run over. Also note the location of holes,
ruts, bumps, stumps, and other possible hazards.

B Use your garden cart only in daylight or in an area well
lit by artificial light.

B Keep a firm hold on the handle, and walk — never run.
B Do not put your hands or feet near or under the rotating
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wheels.

B Never operate your garden cart in the rain or in tall wet

grass. Remember, this is an electric garden cart.

B Do not move in reverse unless absolutely necessary.

When maneuvering in reverse, use extreme caution.
Always look down and behind you before moving
backwards.

B Do not operate your garden cart if it does not start or

stop normally.

B Stay alert and watch what you are doing.
B Always be sure of your footing.
B Do not operate your garden cart when you are tired or

under the influence of drugs or alcohol.

B Do not use your garden cart for any job other than

those for which it is intended.

B Use only manufacturer-recommended replacement

parts and accessories.

B Do not modify your garden cartin any way. Modifications

void your warranty.

B When operating over uneven terrain and slopes, use

extreme caution to ensure solid and firm footing.

B Do not pull your garden cart backwards while running

in forward gear. This can damage the motor and ruin
the gears.

B Prevent damage to the motor and gears — do not tow

anything behind your garden cart or overload it.

B Evenly disperse the load in your garden cart’s bucket.
B Use caution when travelling on slopes.

A WARNING

Do not operate the garden cart on the road.

B Do not operate across steep slopes; always travel up

and down slopes.

B Do not use on slopes over 15 degrees.
B Park on level surfaces for stability when loading or

unloading.

B Weight limit: 220 Ibs (100kg) on level cement surfaces

— overloading may cause injury and could permanently
damage unit.

B Only load with as much weight as you can control when

machine is moving.

B Never carry passengers.
B Use only Greenworks batteries.
B Do not use if forward/backward button or power switch

or safety button is not working properly.

B Use caution when operating in wet conditions.



English (Original instructions)

Do not operate in explosive atmospheres such as in the
presence of flammable liquids, gasses or flammable
dust. If in doubt, wait for dust to settle before using.

Be sure the area is clear of other people before moving.
Do not allow children, bystanders, or pets in your work
area when your garden cart is being moved.

Do not charge appliance in rain, or in wet locations.
Do not use battery-operated appliance in rain.

Remove or disconnect battery before servicing,
cleaning or removing material from the gardening
appliance.

Use only the following type and size battery(ies):
29717/40V 2Ah Lithium-ion battery, 29727/40V 4Ah
Lithium-ion battery.

Do not dispose of the battery(ies) in a fire. The cell may
explode. Check with local codes for possible special
disposal instructions.

Do not open or mutilate the battery(ies). Released
electrolyte is corrosive and may cause damage to the
eyes or skin. It may be toxic if swallowed.

Exercise care in handling batteries in order not to short
the battery with conducting materials such as rings,
bracelets, and keys. The battery or conductor may
overheat and cause burns.

Dress Properly - Do not wear loose clothing or jewelry.
They can be caught in moving parts. Use of rubber
gloves and substantial footwear is recommended when
working outdoors. Wear protective hair covering to
contain long hair.

Use Safety Glasses - Always use face or dust mask if
operation is dusty.

Don't Force Appliance - It will do the job better and with
less likelihood of a risk of injury at the rate for which it
was designed.

Store Idle Appliance Indoors - When not in use,
appliances should be stored indoors in dry, and high or
locked-up place - out of reach of children.

Check Damaged Parts - Before further use of the
appliance, a guard or other part that is damaged should
be carefully checked to determine that it will operate
properly and perform its intended function. Check for
alignment of moving parts, binding of moving parts,
breakage of parts, mounting, and any other condition
that may affect its operation. A guard or other part that
is damaged should be properly repaired or replaced
by an authorized service center unless indicated
elsewhere in this manual.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
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all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

B Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause severe injury
within a fraction of a second.

B Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of
the tool in unexpected situations.

A WARNING

Never stand in the bucket to activate the garden cart.

MOVING ON SLOPES

A WARNING

Slopes are a major factor related to slip-and-fall
accidents, which can result in severe injury. All slopes
require caution. If you feel uneasy on a slope, do not
drive on it.

B Use caution on slopes. Whenever possible, move up
and down the slope at an angle.

B Exercise caution when changing directions on slopes.

B Remove obstacles such as rocks, tree limbs, or any
other potential object that your garden cart could hit.

B Watch for holes, ruts, or bumps. Be careful on uneven
terrain to avoid overturning your garden cart. Tall grass
can hide obstacles.

B When moving down slopes, always keep your garden
cart in low gear and moving. The friction of the motor
helps you keep better control of your garden cart.

B Use caution when carrying heavy loads up slopes. If
your garden cart is overloaded, the safety fuse may trip
and allow the garden cart to rollback toward you, which
may cause severe injury.

B Do not turn on slopes unless necessary, and then, turn
slowly and gradually.

B Do not move near drop-offs, ditches, or embankments.
The garden cart could suddenly turnover if a wheel is
over the edge of a cliff or ditch or if an edge caves in.

B Do not park your garden cart on hills or steep slopes.



English (Original instructions)

CHILDREN

A WARNING

This is not a toy. Children under 14 years of age are not
allowed to operate it.

SERVICE

A WARNING

Altering the electrical system could cause a fire resulting
in serious injury. Don’t do it.

Tragic accidents can occur if the operator is not aware
of the presence of children. Keep children out of the
work area and under the watchful care of a responsible
adult. Stay alert, and turn the garden cart off if a child
enters the work area. Look behind and down for
small children before and while driving backwards.
Use extreme care when approaching blind corners,
doorways, shrubs, trees, or other objects that may
obscure your view of a child who may run into the work
area.

Do not allow children under the age of 14 to operate
this garden cart. Children who are 14 years of age
and older must read and understand the operating
instructions and safety rules in this manual, and must
be trained and supervised by a parent.

BATTERY TOOL USE AND CARE

Ensure the switch is in the off position before inserting
battery pack. Inserting the battery pack into power tools
that have the switch on invites accidents.

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects like paper clips, coins, keys,
nails, screws, or other small metal objects that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause
burns or fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with plenty of soap and
water. If liquid contacts eyes, immediately seek
medical help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.
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SAVE THESE

Using components other than those supplied could
cause overheating, fire, or explosion.

Never make adjustments or repairs with the motor
running.

Keep all nuts and bolts tight, and keep the equipment
in good condition.

Keep your garden cart’'s wheels free of grass, leaves,
or other debris build-up.

Keep your garden cart clean and dry. Use a damp cloth
or sponge with a mild soap or detergent when cleaning
your garden cart. Never use gasoline, solvents, or
other petroleumbased or solvent-based products when
cleaning.

When not in use, store your garden cart indoors in a
dry place.

Servicing requires extreme care and knowledge
and should be performed only by a qualified service
technician. For service we suggest you return the
product to your nearest AUTHORIZED SERVICE
CENTER for repair. When servicing, use only identical
replacement parts.

INSTRUCTIONS. REFER TO THEM

FREQUENTLY AND USE THEM TO INSTRUCT OTHERS
WHO MAY USE THIS UNIT. IF YOU LOAN SOMEONE
THIS UNIT, LOAN THEM THESE INSTRUCTIONS ALSO.



English (Original instructions)

Some of the following symbols may be used on this tool. Please study them and learn their meaning. Proper interpretation
of these symbols will allow you to operate the tool better and safer.

SYMBOL DESIGNATION/EXPLANATION
\ Voltage
A Current
w Power
min Time
~ Type of current

- Type or a characteristic of current

To reduce the risk of injury user must read and understand operator’s manual before using
this product.

Precautions that involve your safety.

Do not operate on inclines greater than 15°.

Do not expose machine to rain or wet conditions.

Pay attention that bystanders are not injured through foreign objects thrown from the garden
cart.

Wear eye and hearing protection.

The following signal words and meanings are intended to explain the levels of risk associated with this product.

SYMBOL MEANING

Indicates an imminently hazardous situation, which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

Indicates a potentially hazardous situation, which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

Indicates a potentially hazardous situation, which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

> > >

(Without Safety Alert Symbol) Indicates a situation that may result in property damage.

13



English (Original instructions)

Model

7400007

Rating

40V 300W

Loading capacity

220 Ibs (100kg) on level cement
surfaces

Inflation pressure

30PSI Maximum

Weight (tool only)

73.5 Ibs

Capacity (Volume)

106L / 3.74CUFT

(with 2Ah battery)

Length 52.6” (133.6cm)

Width 26.4” (67cm)

Height 43.7” (111cm)

Speed High: 4.2 Km/h (£0.5Km/h)/2.60
mph (£0.31 mph)
Low: 3.0 Km/h (£0.5Km/h)/1.86
mph (£0.31 mph)
Reverse: 2.4Km/h (+0.5Km/h)1.49
mph (£0.31 mph)

Front Tire 12x5.0-6" Pneumatic wheel

Rear Tire 8” Solid caster wheel

Battery 40V 4Ah Lithium-ion

(29727/29717) 40V 2Anh Lithium-ion

Charge time 120min

(with 4Ah battery)

Charge time 60min

(with 2Ah battery)

Run times 45min

(with 4Ah battery)

Run times 20min

Oil type Automatic Transmission Fluid
Oil capacity 150ML

Vibration <25 m/s2

Uncertainty 1 ,5m/s2
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See figure 1

1. Forward/Reverse button

2. Safety button

3. High/Low speed button

4. Power switch

5. Throttle

6.  Battery cover

7. Upper handle

8. Bucket

9. Bucket release lever

10. Caster wheel

11.  Front wheel

12. Brake

13. Release lever
ASSEMBLY

UNPACKING

B Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

B Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the packing list
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

PACKING LIST

1. Self propelled garden cart
2. Handle assembly

3. Knobs and U-bolts

4 Manual
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English (Original instructions)

If any parts are damaged or missing, do not operate this
product until the parts are replaced. Using a product A WARNING
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

You are responsible for controlling and steering the
garden cart once it is moving. Grasp the handle securely
before moving. Make sure you are ready to move with

the garden cart before pressing the on-off button and
A WARNING safety button. Keep a firm grip on the handle once you

Do not attempt to modify this product or create are moving.
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could LOADING YOUR GARDEN CART

result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

Load your garden cart carefully; disperse the load evenly
across the bucket. The bucket can take up to 220 pounds
(100 kilograms). When moving up and down hills, limit your
ATTACH THE UPPER HANDLE See figure 2 load to no more than 220 pounds (100 kilograms). If you

B Slide the upper handle over the lower handle tubes on ]E?c;r: yoouur a;?dgirx?tg too much, remove some material
the bucket assembly. Make sure the bolt holes align. yourg )

B Insert a U-bolt from the outside of the handle, passing .
through the bolt hole where the upper and lower INSTALL BATTERY PACK See figure 3

handles attach. B Open the battery cover.
B Once the U-bolt is completely through the handle  m Align the raised rib inside the panel with the groove on
assembly, tighten the knob securely. the battery pack.
B Attach the other side of the handle the same way. B Ensure the battery pack is secured in place in the
battery compartment.
A WARNING B Close the battery cover.

Never operate the garden cart without the proper safety
devices in place and working. Never operate the garden REMOVE BATTERY PACK
cart with damaged safety devices. Operation of this
product with damaged or missing parts could result in
serious personal injury.

B Depress the latch on the back of the battery pack to
release the battery.

B Remove the battery pack.

A WARNING

When placing battery pack in the tool, be sure raised rib
on battery pack aligns with the groove inside the tool and
latches into place properly. Improper installation of the
battery pack can cause damage to internal components.

LOCK/UNLOCK THE BRAKE See figure 4

B Step on the brake (12), the brake will be locked, and
the garden cart will stop.

B Step on the brake again, the brake will be unlocked.

STARTING See figure 5

B To utilize your garden cart set the power switch to the
blue dot position.

15



English (Original instructions)

A WARNING MAINTENANCE AND REPAIR

If you do not engage the throttle in 4 seconds after |  Like any machine, maintaining your garden cart ensures

pressing the safety button, you have to press its best performance and extends its life. Follow these
the safety button again. procedures to keep your garden cart working at peak
efficiency.
MOVING FORWARD/REVERSE See figure 6 B Check all screws and nuts regularly; tighten them as
needed. Regularly check the plastic parts for cracks or
B Select forward/reverse. broken pieces.

B Select high/low speed.

B Push safety button. (There is a 4-seconds lead time to
engage step 4.) If the throttle is not engaged within 4
seconds, the unit will not start and safety button needs
to be engaged again.

B Engage the throttle to start the garden cart.

Move in reverse only for short distances. If you have a
long distance to travel, turn your garden cart around and
go forward.

A WARNING

When moving in reverse, be ready for the garden cart to
lurch towards you and get immediately up to speed. Be
careful; step back and be prepared to walk backwards.
Consider standing to the side of the garden cart until you
get used to moving backwards.

B Periodically check the tire pressure on all three tires.

Keep the tire pressure between 28 and 30 pounds per
square inch (psi). The garden cart’s tire valves work
like those on bicycle tires. To add air, remove the cap
and push the air hose or pump fitting onto the end of
the valve stem. To remove air, depress the pin in the
center of the valve stem.

A WARNING

Never over inflate the tires. If you over inflate the tires,
you could cause them to explode resulting in severe
injury.

B Try not to use your garden cart when it's wet or snowy.

And do not spray the electrical areas of your garden
cart with a hose. Water and moisture in the motors
and electrical switches can cause them to corrode,

which then causes them to fail. Remember, this is an
electrical machine!

STOPPING See figure 7 B That said; you can still hose off your garden cart. Just

B Release the throttle. be careful not to spray water directly on the Control
B Set the power switch to the red dot position. Remove Panel or through the battery cover.
the battery and store in a safe place to prohibit ~m Wash your garden cart using a mild automotive type
unauthorized use of the garden cart. detergent and water with a soft brush or rag. Do not
NOTE: The self-propelled garden cart does not have a use any alkaline-based soaps or pressure wash your
braking system. Instead, to stop your garden cart, you garden cart.

simply release the throttle. Because of its momentum, your
garden cart might continue to move a bit after you release = STORING YOUR GARDEN CART
the throttle. Don'’t let go of the handle until your garden cart
stops completely. Park your garden cart in a level area so A WARNING
it doesn’t roll away.

When you store your garden cart, follow these important

) guidelines to help ensure your garden cart's best
UNLOADING YOUR WHEELB ARROW See figure 8 performance when you use it again.

B Stop the garden cart

- Lo )
B Squeeze the release lever (13) on the bucket to release Store your garden cart inside or under a protective

cover.
the bucket.
. ] i )
B Grasp the handles on the bucket to raise and unload ﬁhferr%%et?;u?:;t%&/:ﬂgr:n s4tg£mFg (é?utg)g?r:celegaft:r:y
the bucket. !

maintains a charge for about 60 days. If you store your
garden cart for extended periods of time, periodically
recharge the battery. Once a month is a good rule of
thumb.

B Always store your garden cart in an environment where
the temperature is between —10° F (-23° C) and +85°

16



English (Original instructions)

F (+23° C). Make sure the storage temperatures will
never be outside these limits.

Store your garden cart in a dry environment. Water will
damage your garden cart and the battery.

Do not store your garden cart near chemicals (such as
fertilizers), or organic or other solvents. These products
are often highly corrosive and may cause permanent
damage to your garden cart.

Do not store your garden cart close to a source of heat,
sparks, or open flames.

DRAINING THE OIL See figure 9

B Remove the drain plug (14) with a wrench to drain the
oil.
B After the oil is drained, screw the drain plug back in

again.

REFILLING THE OIL See figure 10
B Remove the oil plug (15) with a wrench.

B Refill the oil from the oil hole. The oil capacilty is about
150 ml.

B Screw the oil plug back in again.
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DISPOSAL

Separate collection. This product must
not be disposed of with normal household
waste. Should you find one day that
your Greenworks tools product needs
replacement, or if it is no further use to you,
do not dispose of it with household waste.
Make this product available for separate
collection.

Separate collection of used products and packaging
allows materials to be recycled and used again.

Re-use of recycled materials helps prevent environmental
pollution and reduces the demand for raw materials.

Batteries

Li-ion
At the end of their useful life, discard batteries with due
care for our environment. The battery contains material
which is hazardous to you and the environment. It must
be removed and disposed of separately at a facility that
accepts lithium-ion batteries.



English (Original instructions)

TROUBLESHOOTING

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

The garden cart does not run.

Battery is not secure.

To secure the battery pack, make sure
the latch on bottom of the battery pack
snaps into place.

Battery is not charged.

Charger the battery pack according
to the instructions included with you
model.

The wire is loose.

Check all the connectors and to see if
any part is loose or not.

The controller is damaged.

Replace the damaged one with specific
controller by strictly following up the
instructions.

The garden cart runs sluggishly.

Battery volume is low.

See the battery indicator to check the
volume. Charger the battery pack
according to the instructions included
with you model.

The battery is old and does not
accept full charge.

Replace the battery with a new 40 Volt
GreenWorks battery.

The conditions are too stressful for
your garden cart.

The garden cart is intended for
residential use. If slopes are too steep
or the terrain too bumpy, your garden
cart might experience a noticeable
decrease in performance.

Sometimes the garden cart runs,
but other times it does not.

The electrical switches might be
damaged or corroded because
they were exposed to water or
moisture, or they simply wore down
from extensive use.

Contact Service Agent.

Loud clunking or grinding noise
from the gearbox.

The motor’s gears are broken.

Contact Service Agent.
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Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

Bawa Tenexka CKOHCTpyMpoBaHa W W3rOTOBMNEHa B
COOTBETCTBMM C BbICOKMMU CTaHaapTamu  uU3genui
Greenworks, KkacaloLUMUCS  HaOeXHOCTW, MpPOCTOThbI
akcnnyatauum u  GesonmacHocTu  onepatopa. [pu
npaBuIbHOM yxo[e Balle yCTpoWcTBo ByaeT 6e3oTkasHo
paboTaTb B TEYEHNE MHOTMX MET.

MPABUNA BE3OMACHOW 9KCIUTYA N

A OCTOPOXHO

BHumaTenbHO npoyecTb BCe MHCTPYKUMM MU
npepynpexaeHuss no TexHuKe Ge3omacHoOCTM.
HecobniogeHne VHCTPYKUMA  MOXeT MpuMBECTU K
BO3HWKHOBEHUIO ~ puUCKa  3NeKTPUYEecKUX  yOapos,
NOXapoB U TshKeNbIX NOBPEXAEHWIA.

ANPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

OTa Tenexka SBMsSETCA CafoBbIM  MHCTPYMEHTOM,
npeAHasHa4YeHHbIM ANs NepeBO3KW rpyHTa, Tpasbl U T. M.
B GbITOBbIX HyXAaXx.

MNPEOOCTEPEXEHWA OTHOCUTENIBHO
BE30MACHOIO NMONb30BAHUSA TENEXKOW

A BHUMAHUE!

Mpu paboTe C aneKTpUYeCKMMmM CafoBbIMI YCTPOMCTBaMM
Bcerga Heobxoaumo cobniopgate  obwme  npasBuna
6e30MacHOCTM, YTOObl YMEHbLUWTb PUCK BO3ropaHus,
NOPaXKeHUs! ANEKTPUYECKMM TOKOM U1 NOMyYEeHUs! TPABM.

B [lpoyTuTe, YSICHUTE BCE WHCTPYKUMM Ha Haknelike
TENEXKA W B JaHHOM PYKOBOACTBE W cobniopanTte
UX. BHMMaTEnbHO O03HAKOMbTECH C 3nemeHTaMu
ynpaBneHnuss U MpaBuiibHLIM  UCMONb30BaHUEM
Tenexku nepes Hayarnom akcniyarauum.

B Tonbko OTBETCTBEHHble NWLA, KOTOpble TWaTenbHO
M3Y4UnN 3TU MHCTPYKUMKM, JomnyckaloTcs k pabote ¢
[aHHoN Tenexkon. [leTsm 3anpeLlaeTcsi Nonb30BaTbCs
[aHHOW TEeNEeXKOoWN.

B byabTe npefenbHo BHUMATENbHbI NPy NPUGIVKEHWN K
NOBOPOTaM C NIOX0i 0630PHOCTbIO, KyCTaM, AEPEBLAM
1 Opyrum oGbekTam, KoTopble MOryT yXyALwaTb 0630p.

B Hocute 00yBb C  HECKONMb3slWEW  MOAOLUBON.
PekomeHayeTca Hocutb cneuobyBb. 3anpeliaetcs
aKcnnyaTMpoBaTh Tenexky 6e3 0b6yBu Unm B OTKPbITbIX
caHpanusx.

B Ecnu Bbl He yBepeHbl B HEOOXOAUMOCTU TeX N UHbIX
OEeNCTBUI, He COBEpLUANTe nX.

B BuumatensHo ocmoTpute MecTo, rge  6yper
UCMOMb30BaTLCA TEMexka, M ybepute Bce KaMHu,
nankw, nposoda, nNpeaMeTbl  ANS  KUBOTHBIX,
npeamMeTbl ANA  YKpalleHUst rasoHoB U niobble
[Apyrvie nocTOpoHHUE MPEAMETbI, Ha KOTOPbIE MOXHO
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6bino Obl HaexaTb. Takke obpaTute BHMMaHWE Ha
MECTOMONOXEHNE HOP, PbITBUH, KOYeEK, MHEN U ApYrux
BO3MO>XHbIX ONacHOCTEN.

] 3KCI'IJ'IyaTMpyl71Te TenexKy ToNnbKo Npu AHEBHOM cBeTe

Mnn B 30He C XOPOLUINM UCKYCCTBEHHbIM OCBELLEeHNEM.

B Kpenko JepxuTe pyuky, nepemellaiTecb MeLIKoMm,

6eratb C TENEXKON 3anpeLiaeTcs.

B He gepxuTe pyku Unu HOrM BONWU3U BPALLAIOLIMXCS

Konec.

B 3anpellaetca 3KCMNyaTMpoBaTb TEMEXKY BO BPEMSs

OOXAOS UNW B BbICOKOW MOKpoW Tpase. MNoMHuTe, 4To
3Ta Tenexka anekTpuyeckas.

B He peuraitecb 3agHum  xogom  6e3  ocoboin

HeobxoaumocT. [pu  ABWXEHWUM 3aOHWM  XOAOM
6yaobTe  npedenbHO  OCTOPOXHbI.  OBsa3aTenbHO
NOCMOTPUTE BHW3 W Ha3ad, Mpexae 4Yem ABUratbecsi
Hasag.

B He wcnonb3yiiTe TenexkKy, €ecnM OHa [OOIMKHbIM

06p830M He 3anyckaeTca nnn He oCTaHaBIIMBaeTCA.

] By,El,bTe BHUMaTeNbHbl W cneaute 3a CBOMMU

OENCTBUAMU.

B Bcerga coxpaHsinTe yCTOWYMBOE MOMOXEHMWE.
B He pa6oTainte C TenexkoW, €crnu Bbl YTOMIIEHbI,

HaxoauTecb B COCTOAHUN arkorosibHoro mnnn
HapPKOTNUYECKOro onbsaHeHUs.

B Vicnonb3ynte Tenexky CTPoro no HasHa4YeHuo.
B Vicnonb3ynte TOJIbKO pekoMeHAOoBaHHbIe

npounssoauTenem 3anacHble 4acTu 1 akceccyapbl.

B 3anpeljaetca  kakum-nmbo  obpasoM  U3MeHsATb

KOHCTPYKUMIO Tenexkn. BHeceHne un3ameHeHun B
KOHCTPYKLIMIO NPUBEAET K aHHYNUPOBaHUIO rapaHTun.

B [lpn paboTe Ha HepOBHOW MOBEPXHOCTM W CKIOHAaX

BHUMaTEnNbHO crneauTe 3a TeMm, 4YToObI yCTOVI“II/IBO
CTOATb Ha 3emMne.

B He TaHUTE TenexkKy Hasaf, Koraa BKro4veHa nepeHasa

nepejaya. OTO MOXeT NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO
asuratens n paspyLweHuo peaykropa.

B [Ina npefoTBpalleHuss NoBpexaeHus  asuratens

N pegyktopa He OyKCUpyiTe HUYEro € MOMOLLbIO
TenexKkn 1 He neperpyxavTe ee.

B PaBHOMEpHO pacnpefensnte Harpysky B Ky30B

TEenexkKu.

B CobniopaniTe OCTOPOXHOCTb MPWU  ABWXEHUW MO

CKIloHam.

A BHUMAHMUE!

He ucnonbayiite Tenexky Ha 4opore, No KOTOPOW e3aaT
aBTOMOOMNN.

B He AgBurantech C TENEXKON Nonepek KPyTbIX CKIIOHOB,

I'IEPEMeLLI,aVITer MO CKIIOHaM TOJIbKO BBEPX UITN BHN3.

B He aKkcnnyatupymte Tenexky Ha CKIMoHax C KpyTU3HOW

6onee 15 rpagycos.

B [Ina obecnevyeHuss  yCTOMYMBOCTU  BbIMOSHAWTE

Norpy3Ky W pasrpysky Ha POBHOW NOBEPXHOCTM.



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

MpepenbHbii Bec: 100 Kr Ha POBHbIX TBEPAbIX
MOBEPXHOCTSAX, Neperpyska MoOXeT NpUBECTU K
TpaBMaM 1 BbI3BaTb MOBPEXAEHNE YCTPOUCTBA.

HarpyxaiiTe Tako BeC, KOTOpbIi Bbl MOXeTe
KOHTPONMUPOBaTb BO BPEMS ABWKEHNS TENEXKN.

Hwvkoraa He caxainTe B Tenexky nogen.
Mcnonb3yiite Tonbko 6atapen Greenworks.

He ncnonb3yiiTe Tenexky, ecnu KHomnka Bnepea/Hasag,
BbIKNIOYaTENb UMW NpefoXpaHuTenbHas KHOMka He
paboTatoT 4OMMKHBIM 06pa3oM.

MposiensinTe ocobyld OCTOPOXHOCTL Npu paboTe B
YCIOBUSIX BLICOKOW BAXHOCTY.

He wcnonb3yiite Tenexky BO B3pbIBOOMNACHOW
aTMocdepe,  Hanmpumep, psAOM  C  FOpPHYMMU
KMOKOCTAIMM, rasaMu MnvM B 3arnbifiEHHbIX MecTax.
Mepen wcnonb3oBaHMEM B 3aMbIIEHHOM MecTe
[OXONUTECh, NOKa MNbiflb OCAAET.

Mpexae Yyem HauMHaTL ABWXEHWE, yoeanuTech, YTo B
pabouyelt 30He HeT niogei. He paspelwante getam,
NOCTOPOHHUM MNWUaM WnNW  AOMALUHUM  XKUBOTHBIM
HaxoOuTbca B pabouyeit 30He BO BpeMms ABWKEHUS
TENEXKH.

He 3apsixkaiTe Gatapeto Tenexks BO Bpemsi AOXAA
UMK B YCIOBWSIX NOBBILUEHHON BRAXHOCTY.

He akcnnyaTupywite yCTPOMCTBO C MUTAHWEM OT
6aTapeun BO BpeMs 4OXAS.

CHuMuTE  wv oTcoeauHuTe  GaTapeio  nepeq
06CIyXNBaHNEM, YMCTKON UK yaaNieHneM matepuana
13 CafloBOro YCTPOMCTBA.

Mcnonb3yinTe 6atapen TONbKO yKa3aHHOTO HUXe Tuna
1 pa3mepa: Ilutuii-noHHasn 6atapes 29717/40 B, 2 Ay;
NnTWii-MoHHan 6atapest 29727/40 B, 4 Au.

He nbitaiiTecb c©xeyb 6Gartapeto. OHa MoxeT
B3opBaTbcs. CrieaynTe VHCTPYKUMSM MO yTURKU3aLIMUK,
YKa3aHHbIX B MECTHbIX MpaBumnax.

He BckpbiBaiiTe n He Jedopmupyite 6GaTapeto.
BbITEKLINI 3NeKTPONUT SBMAETCS BbICOKOKOPPO3UMHBIM
1N MOXeT Bbi3BaTb NoOBpexaeHne rnas unu koxu. OH
MOXeT GbITb TOKCUYHBLIM NpY NpOrnaTbiBaHUK.

BynbTe ocTopoxHbl nMpu obpalieHun ¢ Gatapesmu,
YTOObl HEe 3aKOPOTUTb MX HAKOPOTKO MPOBOAALLMMM
maTepuanamu, TakMMU Kak Kombla, 6Gpacnetbl u
kntoun. Batapesi Unu NPOBOAHUK MOTYT NMeperpeTbes 1
BbI3BaTb OXOTW.

HapeBaiTe cneuoaexay, He HageBalTe GonTatoLLyocs
ofexay unu ykpawenus. OHM MoryT GbiTb 3aTAHYTbI
OBVMXyLMMUCS AeTansmu. Mpyu paboTe Ha OTKPbITOM
BO3/AyXe PEKOMEHAYETCSl HOCUTb PE3NHOBbBIE NEepYaTKN
1 NpoyHyto 0bByBb. YBupaiTe ANWHHbIE BONOCHI MOA
ronosHoun ybop.

McnonbayinTe 3aluTHble OYKWM, BCErga MCMosnb3ynTe
pecnupaTtop npu paboTe B NbiNbHLIX YCIOBUSIX.

He npvknagbiBaiiTe ycunue K Tenexke, oHa mnyudlie
1 GesonacHee BbIMONMHSET CBOW PaBoTy Ha Takom
CKOPOCTU BpalleHust ABuratens, Ans KOTOPON OHa
6bina paspaboTtaHa.

XpaHuTe Hencnonb3yemble yCTPONCTBa B NOMELLEHUN.
Ecnn ycTtponctBa He WCNOMb3YHOTCHA, OHW OOIMKHbI
XpaHUTbCSl B 3aKPbITOM TMOMELLEHUN B CYXOM W
3aKpbITOM Ha 3aMOK NMOMELLEHUN B HeAOCTYNHOM Ansi
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neTen mecTe.

B [IpoBepsAnTe Ha npegmeT nospexaeHunsn. [lepen
JanbHEMWnM  UCMOnb3oBaHWEM  yCTpoWCTBa  Ta
ero y4actb, KoTopasi MOBpexAeHa, AOMkHa ObiTb
TWaTenbHO npoBepeHa, 4YTobbl onpepenutb, OyneT
NN OHa npaBWnbHO paboTaTb W BLIMOMHATL CBO
dyHkumio.  TpoBepbTe ABMXYyLIMECS AeTanu  Ha
npeaMeT HECOOCHOCTM WNW  3aefaHusi, BbisBUTE
nofioMaHHble fOetanu 1 Apyrie Ycrosus, KOTOpble
MOryT MOBMUSITb Ha paboTy ycTpowcTBa. 3aluTHble
W WHble MOBPEeXAEHHble AeTanu [OOIKHbl  ObiTb
Hagnexawmm obpa3om OTPEeMOHTUPOBaHbl  WUNK
3aMeHeHbl B aBTOPW30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpe,
€CINK MHOe He yKa3aHHO B HacTOsILLEM PYKOBOACTBE.

B cnonb3ynte VHAMBMAYarnbHble cpeacTea
3aWwmThl. PaboTtante B 3aWmMTHbIX oykax. Cpeactsa
VHOVBUAYaNbHOW 3aLiMTbl, HAaNpUMep, pecnupaTopsbl,
3awmuTHas obyBb C HECKONb3sLLEA NOAOLIBOW, Kacku,
cpeAcTBa 3aluTbl OpraHoB Ccfyxa, MNOMOryT Bam
n3bexaTb TPaBM.

B He nepeHanpsraiitecb. CoxpaHsiite — yCToN4MBOE
nonoxeHve. 3OTO  MO3BONMT  Nydlle  ynpaBnsTb
3ANEKTPOVHCTPYMEHTOM B HEMPEABUAEHHbBIX CUTYaLsIX.

B He ponyckante Toro, 4tobGbl B  pe3ynbTaTe
npuobpeTeHHoro onbita paboTbl C MHCTPYMEHTaMu
Bbl paccnabunucb W MrHOpPMPOBaNM MPUHLMMNOB
6esonacHocT npu  pabote €  UMHCTPyMEHTamu.
HeocTopoxHoe [encTBne MOXeT CTaTb MNpPUYUHON
TSDKeIbIX TPaBM B Te@HeHUe 40NN CeKyHAb.

B [lepXuTe PpyykM W MOBEPXHOCTV 3axBaTbiBaHWs
CYXVIMU, YACTbIMM, HE JOMycKanTe NonagaHus Ha HUX
CMa304HbIX BELLECTB. CKOMb3K1E PyUKM 1 MOBEPXHOCTU
3axBaTblBaHUA HE MO3BONAIOT Ge3onacHo ynpasnATh
N KOHTPONMUPOBaTb WHCTPYMEHT B HEMNPEeABUAEHHbIX
cUTyaumaXx.

A BHUMAHUE!

Hukorza He CTaHOBUTECH Ha Ky30B MPY 3anycKe TENEXKU.

NEPEMELLEHME NO CKITOHAM

A BHUMAHNE!

[BnxeHne nNo CKNoHaM SBNSETCS OCHOBHOW MPUYMHON
HecYacTHbIX Crly4YaeB, CBA3aHHbIX C MOACKarb3blBaHUEM
W nageHueMm, KoTopble MOryT NMPUBECTU K Cepbe3Hoi
TpaBme. Ha cknoHax Heobxogumo cobnoaaTb
OCTOPOXHOCTb. ECnn Bam TpyAHO ABMraTbCs MO CKIOHY,
He nepeMeLLaiTe Mo Hemy TEenexKy.

B CobniogaiiTe  OCTOPOXHOCTb Ha  cknoHax. [lo
BO3MOXHOCTW [ABUraTeCb BBEPX UMU BHW3 MO CKITOHY
nog yrrnom.

B [IposiBnsiiTe OCTOPOXHOCTb NPU CMEHE HanpaBneHus
OBWXKEHUs1 Ha CKINOHaXx.

B YcTpaHuTe Takue npenaTcTBUMS KaK KaMHW, BETBU

n nobble MHble 00BLEKTbl, KOoTopble MOryT cTtatb
npenAaTcTBMeEM AN TENEXKN.



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

B OGpaTuTe BHUMaHWE Ha HOPbl, PbITBUHLI U KOYKMU.
ByabTe OCTOPOXHbI Ha HEPOBHOW MOBEPXHOCTU BO
n3bexaHue onpokuabIBaHWs Tenexku. Boicokas Tpasa
MOXET CKpbIBaTb NPENATCTBYUS.

B [Ipu ABWXEHWUM BHWU3 MO CKIIOHaM Bcerga nepemellaiire
TenexKy Ha MOHWKeHHOW nepefaye. TpeHve ABuratens
MOMOraeT NyyLUe KOHTPONMPOBATL TENEXKY.

B Cobnogaiite  OCTOPOXHOCTb  MpWU  NepeMeLLeHun
TshKenblX rpy30B BBEPX MO CkroHy. Ecnu Tenexka
neperpyxeHa, MoxeT cpaboTaTb MNpefoXpaHUTesb,
W Tenexka OTKAaTUTCS Ha Bac, YTO MOXeT BbI3BaTb
TsDKeIble TPaBMbl.

B He noBopauuBaiite Ha CkrnoHax 6e3 HeobGxoamMmocTy,
NOBOPOT  [JO/MKEH  BbINMOMHATLCA  MEAJIeHHO U
nocTeneHHo.

B He nepemeliaitech B6n13un kpas 06pbIBOB, PBOB UK
Hacbinen. Tenexka MOXeT BHe3anHo nepeBepHyTbCS,
ecnu Koneco okaxeTcs Haj kpaem obpbiBa Unu pea,
UM ecnu Kpaw obsanuTcs.

B He ocTtaBnsaiTe Tenexky Ha Xonmax Wu KpyTbIX
CKIMoHax..

OETH

A BHUMAHUE!

310 He wrpywka. [etam fo 14 neT 3anpeliaertcs
3KCMMyaTUpoBaTh YCTPOWCTBO.

B Ecnv onepatop He 3HaeT 0 NPUCYTCTBUM AETEN, MOXKET
NpPOM30OATU HecuacTHbI cnyyal. He ponyckaite
npucyTcTBUSt AeTeit B paboyeit 30He, OHWU [OIKHbI
ObITb MOA MPUCMOTPOM, €CMM  HaxoaaTcs BONM3N
MecTa npoBefeHusi paboT. BydbTe BHUMaTENbHbI
1 BblkNloyanTe Tenexky, ecnu B paboyen 30He
noseutcs pebeHok. [locMoTpuTe Hasag W BHWS,
4yTO6bl Y6eauTbca B OTCYTCTBMM ManeHbkuxX aeTein
nepes Havanom 1 BO BpeMsi NepeMeLLeHNst TeNexku
3agHVUM xoAoM. ByapTe npefenbHO BHUMATENbHbI NPy
npubnmXeHnn K NOBOpPOTaM C NIIOXO 0B30pPHOCTbIO,
ABepsiM, KycTam, [AepeBbsM W [ApyrMM obbekTam,
KOTOpble MOTyT NMomMeLlaThb yBuaeTb pebeHka, KoTopblit
MoXeT 3abexaTb B pabouyto 30HY.

B He noseonaiite getam Ao 14 net pabotaTb C 3TOW
Tenexkon. [letn crapwe 14 net [OMKHbI NpoYnTaTh
N YSICHUTb MHCTPYKLUMM MO 3KChnyaTauuu v npasuna
TEeXHUKM 6e30MacHOCTU B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE,
OHM [OMKHbl OblTb 0Dy4YeHbl U HaxoAMTbCA noj
NpUCMOTPOM poanTENS.

MCNOJNIb3OBAHUE U COOEPXXAHUE UHCTPYMEHTA
C NMUTAHUEM OT BATAPEWN

B [lepen ycTaHoBkoW GaTtapeiHoro 6roka ybeputechb,
YTO BbIKMOYaTENb HAXOAWUTCS B MONOXEHUM Bbikn.
MoacoennHeHne GatapenHoro 6rnoka K BKMOYEHHOMY
3MNEKTPOUHCTPYMEHTY MOXKET NPUBECTU K HECHACTHOMY
cnyvato.

B 3apspkavTe 6aTapen TONbKO C MOMOLbIO 3apAAHOro
YCTPOWCTBA, yKa3aHHOro u3rotoButenem. 3apsiaHoe
YCTPOMCTBO, MNpedHasHa4yeHHoe Afs  opHoro  Tuna
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6aTapeiiHoro 6roka, MOXeT CTaTb MPUYNHON NoXapa npu
MCMonb30BaHWM C ApYrM TUnoM GaTtapeiiHoro brioka.

B Mcnonb3ynTe 3MEKTPOMHCTPYMEHT TOMbKO CO
cneuManbHO  MpeAHasHa4YeHHbIMUM  ANsl  Hero
GatapeiHbiMn Gnokamu. Vcrnons3oBaHue noboro
apyroro Buga 6GatapeiiHoro 6roka MOXeT cTaTb
NPUYMHON HECHACTHBIX CRYYaeB UMK noxapa.

B Korpa 6aTtapeiiHbIn 6GNok He UCMONb3yeTCcA, XpaHUTe
ero OTAenbHO OT MeTanfMuyeckux npeamMeToB —
aHLUENspCKUX CKPeroK, MOHET, Krover, reosgeu,
BUHTOB WM Ap. —OHM MOTYT COEAUHUTb BbIBOAbI
Gatapeun. KopoTkoe 3amblkaHWe KOHTakToB Gatapeu
MOXET CTaTb MPUYMHON OXOTOB MK NoXapa.

B [lpu HeGnaronpuaTHbIX o6CTOATENBLCTBAX U3 6aTapen
MOXET noTeYb INEeKTPONWT; usberanWTe KOHTaKTa
¢ Hum. Ecnu cnyyanHbIi KOHTakT npowusoluen,
npoMonTe noa npoTto4yHon Bogon. Ecnu anekrponur
nonan B rnasa, obpatutecb Kk Bpayy. OnekTponuT u3
6aTapey MOXET NPUBECTM K pa3apaXkeHNsIM 1 OXKoram.

OBCNYXWUBAHUE

A BHUMAHUE!

M3MeHeHne 3neKTpUYECKON CUCTEMbI MOXET CcTaTb
NPUYMHON NoXxapa U NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMaM.
He BHOCUTE HUKAKNX U3MEHEHUIA.

B /cnonb3oBaHWE ~ KOMMOHEHTOB,  OTNMUYAIOLLMXCS
OT YCTaHOBIIEHHbIX B YCTPOWCTBE, MOXET BbI3BaTb
neperpes, noxap u Aaxe B3pbIB.

B 3anpelyaeTcs BbINOMHATL paboTbl MO perynupoBke U
o6cnyxuBaHuio Npu paboTaiolem gsuratene.

B Bce rakv u GONTbl JOMKHbI BblTb 3aTAHYTbI, W
YCTPOMCTBO AOMKHO XPAHUTLCS B XOPOLLEM COCTOSIHUN.

B [lepxuTe Koreca Tenexkn cBoGOAHbIMM OT TpaBbl,
TUCTLEB UMK APYroro Mycopa.

B XpaHuTe Tenexky 4ucton u cyxow. WcnonbaywiTte
BMaXHYI0 TKaHb WM TyBKy C >KMOKUM  MbIIIOM
UMM MOIOLLMM CPEACTBOM AN OYUCTKU  TENEXKU.
3anpelaeTcad UCNonb3oBaTb AN YUCTKM OEH3MH,
pacTBOPUTENMN U UHblE CPEACTBA Ha HEPTSHOW OCHOBE
UMK Ha OCHOBE pacTBOPUTENEN.

B Korga Tenexka He UCNosb3yeTcsi, XpaHUTE ee B CYXOM
NoMeLLEHNN.

B O6enyxuBaHue TpebyeT KpaiHen 0CTOPOXHOCTMN M 3HAHWIA
1 OOMMKHO BbINOMHATLCA TOMBKO KBANMULIMPOBAHHBLIM
cneumanuctoM. Mol | pekoMeHayem _obpallartbcs B
ABTOPU30BAHHbIA CEPBUCHbIA LIEHTP ans
pemoHTa u3genusa. Mpu  BLIMOMHEHUM TEXHWUYECKOrO
0GCNy>XMBAHWS  UCMOSb3YATE  TOMBKO  OpUrMHanbHbIE
3anJacty.

XPAHUTE HACTOJAMME MHCTPYKUMM I10
TEXHMUKE l)lLSOllACHOCll/l l’LI‘leﬂPHO
INEPEYMTBIBAWUTE UX U l/lH(DOl’Ml/lel/lllL
APYIUX MNOJNb30OBATEIEN. OJMAJ/DKMBASA
MHCTPYMEHT, NPUKIAJIBIBAUTE K
HEMY HACTOAMEE PYKOBOJACTBO IO
OKCILIYATALIMMA.



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

Ha AaHHOM UHCTPYMEHTE MOTyT NMPUCYTCTBOBaTb HEKOTOPLIE N3 crneayrLwnx 0603HaYeHUI. MByLII/ITe nxX 1 3anomMHuTe,

YTO OHW O3Ha4aloT. MpaBUNbHOE NOHUMaHUE AaHHbIX 0603HaYEHUI NO3BONUT Bam nyuiwe u GeonacHee Nonb3oBaTLCS
[aHHbIM YCTPOMCTBOM.

3HAK 3HAYEHUE U NOACHEHUE

HanpsbkeHne

Cuna Toka

MowHocTb

MpononmxuTeNsHOCTL paboThbl

Tun Toka

Tun unu xapakTepucTuka Toka

Cititi manualul de utilizare si respectati avertismentele si masurile de siguranta.

MpenocTopoXXHOCTH, KOTOPble 0becnevnBaloT BaLly 6e30NacHOCTb.

He pabotaiiTe Ha cknoHax ¢ kpyTusHoii 6onee 15°.

He gonyckaTb nonagaHvsi yCTpoiicTea nog Aoxab U He noasepraTb BO3AENCTBUIO BIIAXKHOCTY.

OTﬁpaCblBaeMble npegmeTbl MOTyT OTCKakmMBaTb PUKOLLETOM U NMPUBOAUTL K NONMyYEeHUIO

B @@ (B |D]]2]=+]-

TPaBMbl UMK NPUYUHEHUIO BPeaa UMYLLECTBY.

Hapesarite 3awuTHyt0 ogexay v obyBb.

Crepytowme npegynpexgatoLmue 3Haku 1 opMynupoBKY NpeaHa3HaveHbl Ans 0603Ha4YeHUst ypoBHSI OMacHOCTH,
BO3HUKatoLLlel npy paboTe ¢ AaHHbIM YCTPOMUCTBOM.

3HAK 3HAYEHUE

Yka3sblBaeT Ha 683yCﬂOBHO onacHyt cuTyauuto, KoTopas, B crnydae BO3HUKHOBEHUA, BrneYeT 3a
cobon CMepTeJ‘IbeII;I NCXo4 Unun TAXKOE TenecHoe noBpexaeHune.

Yka3sblBaeT Ha NoTeHUMansHo OnacHyr cuTyauuto, KoTopas,B Criyd4ae BO3HUKHOBEHUA, Bne4yeTt

>

3a coboli cMepTenbHbIN MCXOA UMK TSHXKKOE TenecHoe NoBpexaeHue.

Yka3blBaeT Ha NOTEHLMANbHO ONacHyo CUTyaLuio,BO3HUKHOBEHUE KOTOPOW MOXET MOBMeYb 3a
coboWi TenecHoe NoBpexaeHe Manomn Unu CpeaHen TSXKECTU.

Ynotpebnsietca 6e3 npeaynpexgaroLiero 3Haka. YkasblBaeT Ha CUTyauuio, KoTopas MoOXeT

NpuUBECTU K NOBPEXAEHUNI0 UMyLLlecTBa.

103



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHN OMUCAHME

Hu3skas 3,0 km/u (£ 0,5 km/4)
3apHui xoa 2,4 km/v (+ 0,5
KM/4)

MepeaHsas wuHa

MHeBMaTH4eckas WuHa
12x5,0-6”

3aaHsas WuHa

LlensHoe anckoBoe koneco 8”

Batapes
(29727/29717)

NuTtnin-nonnas 40 B, 4 A4
NuTtnin-noHnas 40 B, 2 A4

Bpewms 3apsaku (c
Gatapeeii Ha 4 Auv)

120 MUH.

Bpems 3apsigku (¢
GaTtapeeit Ha 2 A4)

60 MUH.

MpopomkuTensHOCTL
pabotbl (c Gatapeeit
Ha 4 Au)aboTbl

45 MUH.

MpoaomKknTenbHOCTL
pabortbl (¢

GaTtapeeii Ha 2 Ay,
MpogomknTenbHOCTL
pabotbl (c 6aTapeen
Ha 2 A4)

20 MUH.

Mogens 7400007 Cwm. puc. 1
. 1. KHonka Bnepen/Hasag
HomuHanbHbIn pexum | 40 B, 300 BT 2. MPeOoXpaHNTENbHAR KHOMKA
py3onoabeMHOCTb 100 Kr Ha POBHbIX TBEPABIX 3. KHonka BbliGopa BbICOKOW/HWU3KOW CKOPOCTH
NOBEPXHOCTAX 4. Bbiknoyatens nuTaHus
5. Perynatop
[asnexuve B LWUMHAxX Makcumym 30 dyHTOB Ha 6. Kpbilwka 6atapem
KB. Ait0iiM 7.  BepxHsia pyyka
Macca (camoro 73,5 chyHTOB 8. Kysos
ycTpoiicTea) 9.  Pblvar pa3bnokmpoBsku Ky3osa
10. [OuckoBoe Koneco
O6bem kysosa 106 n 11. TepenHee koneco
AnvHa 133,6 cm 12. Topmos
13.  Pblyar pa3tnokmpoBku
LnpuHa 67 cm
BeicoTa 111 cm pp—
CkopocTb Bbicokast 4,2 km/y (£ 0,5 km/u)

PACMAKOBKA
B AKKYp @ THO M3BNEKMTE NPOAYKT U AOMOSHUTENb Hbl €

npucnocobnexus 13 kopobku. MpoBepb Te Han nd ue B
KopobKe BCex Ya CTeW, Nepey UCNeHHb! X B yna KOBoY
HOM nucTe.

B TuwarenbHO OCMOTPUTE NPOAYKT 1 y6eanTech, YTo OH

He 6bin noBpeXxaeH BO BpemMsa TPpaHCNOPTUPOBKU.

B He BblbpacbiBaiiTe ynakoBOYHbI MaTepuan Ao Tex

nop, noka He MpoBepuTe NPOAYKT W He ybeauTechb B
ero ucrnpasHow pabore.

A NPEOYNPEXOEHUE

He ncnonb3yiite NpoaykT, €Cnvu Ha MOMEHT pacnakoBKu
Kakne-nnbo vacTu, YKasaHHble B ynakoBO4YHOM nucte,
yxe cobpaHbl. Npon3BoanTenb He BbINOMHSAET cGopKy
YacTen, ykasaHHbIX B CMUCKE; OHWU [OMKHbI 6bITb
cobpaHbl nonb3oBaTeneM. Vcnonb3oBaHune npoaykTa,
cobpaHHoro HeHagnexawum obpasom, MOXeT
NPUBECTU K MOMYYEHUIO Cepbe3HON TpaBMbl.

Tun macna

Macno ans asTomaTuyeckomn
TpaHcMuceUmn

O6bem macnsHoro 150 mn
6aka

YpoBeHb BuGpaLmm <2,5m/c?
MorpewHocTb 1,5 m/c?
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Onucb KoMnneKTa NocTaBkn

CamoxopHas Tenexka

Pyyka B cbope

PerynupoBouHble pyyku u M-o6pasHble GonTel
PykoBoACTBO Mo aKkcnnyaTtauum



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

Ecnun Kakue-nnbo paetanun nospexaeHbl mnun
OTCYTCTBYIOT, HE SKCMiyaTupymte 3TO usgenve, noka
petann He 6y/:|yT 3aMeHeHbI. SKCI'IJ'IyaTaLlVIH nagenusa
C NoBpeXAeHHbIMU Unn OTCYTCTBYHOLWLUMK AeTanaMmu
MOXET NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMam.

A BHUMAHUE!

He nbiTantecb M3MeHsITb M3aenve Unu Ucnosb3oBaTbh
akceccyapbl, He PeKOMeHAOBaHHbIe MPOU3BOAUTENEM.
JTtoGble Takne n3smMeHeHUst U moamukaLmmn SBNSITCA
3110ynoTpeGneHnem 1 MoryT co3aaTtb OnacHble YCroBus,
KOTOpble MOTYT NPUBECTM K CEPbE3HbIM TPaBMaMm.

A BHUMAHUE!

Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 3@ KOHTPOMb U ynpaBneHne
Tenexkow BO BpeMs ee ABMxkeHus. Kpenko Bo3bMUTECH
3a pyyKky nepep Hayanom ABwkeHus. YbeauTechb, YTO
Bbl FOTOBbI ABUraTbCsA C TENEXKOW nepen HaxaTnem Ha
KHOMKY BKITOYEHUS/BBIKITIOYEHNS U NPefOXPaHUTENbHYIO
KHOMKY. Bo Bpemsi ABKEHNS KPenko AepXuTe pyudKy.

3ATPY3KA B TENEXKY

3arpyxainTe TENEXKY C OCTOPOXHOCTBIO, pacnpenensinte
Harpysky paBHOMEpPHO MO BceMy KysoBy. Ky3oB moxet
npuHaTe Ao 100 kunorpammoB rpysa. [pu ABMXeHUU
BBEPX WNW BHW3 cTapawTecb Harpyxatb MeHee 100
kunorpammoB. Ecnn  Bam  kaxeTcs, uTO Tenexka
neperpyxeHa, yaanuTe U3 Hee 4acTb MaTepuanos.

MNPUCOEQUHUTE BEPXHIOIO PYYKY Cwm. puc. 2

B BbigBMHLTE BEPXHIOK PYUKy NO TPyBKe HUKHEN pyuku
Ha kysose. Y6eauTecb, uto oteepctus ana 6ontos ~ YCTAHOBKA BATAPEM Cwm. puc. 3
coBnagaror. B OTKpOWiTe KpbILWKY GaTapeiHoro oTceka.

B BcrasbTe [1-06pasHbil GONT C HapyxHO cTopoHbl M CoBMecTUTe na3 BHYTPU MaHenu C BbiNMparoLM

PYYKU Yepes oTBEpCTUE ANS 3aKpenneHust BepxHen u
HVDKHEN pyyek.

pebpom Ha BaTapee.

B Y6egutecb, 4TO Oatapes HagexHO 3akpenneHa B

B Korga M-o6pasHbli 60nT 6yaeT NoNHOCTLIO BCTaBMNEH batapeiiHom oTceke.

yepes PyuKW, HaJEeXHO 3aTSHUTE perynupoeouHylo M 3aKpoliTe KpbILLKY GaTapeiHoro otceka.
PYUKY.

B CoeauHWTE PYYKU Ha [PYroil CTOPOHE aHarnoryHbIM
ob6pa3som.

W3BNEYEHUE BATAPEU

B HaxwmuTe 3awenky Ha Gartapee, 4Tobbl 0CcBOGOAUTL
ee.

A BHUMAHME!

B Vi3Bnekute 6aTapeto.

BanpeLuaetcst aKcnnyaTuposarb Tenexky 6e3
Hagnexalmx npaBuibHO (PYHKLIMOHMPYIOLLIMX 3aLLMUTHBIX
npucnocobrneHnin. 3anpeLLaeTcs SKCnTyaTMpOoBaTh TENEXKY
C MOBPEXAEHHLIMA  3ALLUMTHLIMU  MPUCNIOCOBNEHUAMM.
Jkcnnyataumsi 3Toro U3AenUst C MOBPEXAEHHbIMU UK
OTCYTCTBYIOLLMMU AETANSIMU MOXET NPUBECTU K CEPLE3HBIM
TpaBMaM.

A BHUMAHME!

Mpun ycraHoBke 6Gartapen B ycTpoWCTBO ybeauTecs,
410 pebpa Ha 6aTtapee coBMeLlLeHbl C Nasamu BHYTPU
yCTpOWCTBA W 3allenku 3akpbiThl. HenpaBunbHas
ycTaHoBka 6aTtapey MOXET NPUBECTW K MOBPEXAEHMIO
BHYTPEHHNX KOMIMOHEHTOB.

BITOKUPOBKA/PA3BJTOKUPOBKA TOPMO3A
Cm. puc. 4

B Hactynute Ha Topmo3 (12), oH 3abnokupyetcs, u
Tenexka OCTaHOBUTCS.

u HaCTyI'II/ITe Ha TOPMO3 NOBTOPHO, OH paaﬁnon(mpyeTcn.

3ANYCK Cwm. puc. 5

B [ns 3anycka TenexKn YCTaHOBUTE BbIKNoYaTeb
NATAHUA HAaNPOTUB CUHEN TOYKN.
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Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)
TEXOBCNY>XUBAHUE U PEMOHT

TexobcnyxusaHue Tenexku obecneynsaet ee
MaKkcMmarbHYyl0 NPOV3BOAUTENBHOCTL U NPOAJIEBAET CPOK
ee cnyx6bl. BeinonHuTe crnepytowme npoueaypbl, YToObI

A BHUMAHUE!

Ecnu Bbl He BkntounTe TAry yepes 4 cekyHabl nocne

HaXatua npe,qoxpaHMTeanoPl KHOMKMK, HeOGXO,D,I/IMO
MOBTOPHO HaXaTtb NpeaoXpaHUTENbHYI KHOMKY.

NoAAEpPKMBaTb  MaKCUMarbHYl0  MPOV3BOAMTENBHOCTb
TENEXKU.
ABWKEHWE BNEPEVHASAR  Cw. puc. 6 B PerynspHo npoBepsiiTeé BCe BWHTbI W  Trainku,

B Boibepute 0fiHO 13 HanpaBneHui: Biepea/Hasan. 3aTaruBaiiTe Ux o Mepe HeobxoauMocTu. PerynspHo

nposepﬂPlTe nnacTuKoBble [eTann Ha Hanuvune
TPEeLMH U NONTOMaHHbIX yacten.

Mepvoanyeckn npoBepsnTe AaBneHne B LIMHaX

B BbiGeprTe ogHy 13 CKOPOCTEN: BbICOKas/HU3Kas!.

B HaxmuTe  npegoxpaHuTenbHytlo  kHonky.  (Ectb
4-ceKyHAHbIN 3anac BpeMeHw, YTobbl nepentn k wary W

4.) Ecnn TAra He BKNOYaeTca B TevyeHue 4 cekyHp,
YCTPOWCTBO He 3anycTuTcsl, U Heo6X0AMMO MOBTOPHO
HaxxaTb NPeAoXpPaHNTENbHYHO KHOMKY.

B [lopganTe TAry C NOMOLWbI perynstopa, u4Tobbl
3anyCTUTb TEMEXKY.
[suranTecb 3agHMM XOAOM TOMbKO Ha  KOPOTKMe

paccTosiHusi. Ecnu Heobxooumo npeogoneTb Gonbluoe

paccTosiHue, pasBepHUTE TENEXKY WU ABUraiTeCh Briepea.

A BHUMAHUE!

Mpu aBWXEeHUM 3aaHUM XOAOM ByabTe roToBbl K TOMY,
YTO Tenexka [epHeTcs Ha Bac U cpasdy Habeper
CKOpPOCTb. Byab OCTOPOXHBI, WarHuTe Hasag v Gyaste
roToBbl MATM 3a40M Hanepesd. ante c6oKy OT Tenexku,
noKa He MPUBbLIKHETE K ABWXEHWIO 3a40M Hanepes.

OCTAHOBKA Cwm. puc. 7
B OcnabbTe TAry.
B YcraHoBuTE

BblKnK4aTenb nnTaHuna

HanpoTtvB

KpacHoW Toyku. M3Bnekute Gatapero u xpaHute ee
B HagexHoM mecTe BO u3bexaHue CaMOBOMbHOrO

MCNOJIb30BAHNA TENEXKN.

NMPUMEYAHUE. CamoxogHasa
TOPMO3HON cuctembl.  YTOGbI

Tenexka He
OCTaHOBUTb

nveet
TENnexky,

HeobxoguMO NpPOCTO OTNYCTUTL perynatop. Tenexka
MOXeT MPOAOIKaTb HEMHOro [BUraTbCst MO MHepLun
nocne oTnyckaHua perynstopa. He ortnyckante pyuky,
noka Tenexka MOMHOCTbIO He OCTaHOBUTCA. XpaHuTe
Tenexky Ha POBHOWM nnowaake, 4Tobbl OHa He Morna

YKatuTbCA.

PA3IPY3KA TENEXKWU Cwm. puc. 8
B OcTaHoBWTE TEMEXKY.

B Haxwmute pblyar pasbnokupoBku (13) Ha Kysose,

4T06bI 0CBOGOANTL KY30B.

B Bo3bMuTECb 3@ Py4ykM Ha Ky3ose, YTOGbI MOAHATL U

pasrpy3uTb Ky30B.
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BO Bcex Tpex wwuHax. logaepxwsante pasnexHune
B WwuHax 28-30 dyHTOB Ha kB. AtoiM (psi). B wmHax
TENneXKW WCMonb3ylTCs TakMe Xe BEeHTUNKU Kak Ha
BenocunegHblx LWMHax. YT1obbl HakavaTb  LUMHY,
CH/MWTE KOMMa4oK W HadeHbTe BO3AOYLUHbIA LUMaHT
UMW  WITYUep Hacoca Ha BEHTUNb LWWHbL. YTOObI
CMyCTUTb BO3AyX W3 LUMHbI, HaXMWUTE Ha LWTUMDT B
LieHTpe BeHTUNS.

A BHUMAHUE!

Hwvkorga He HakaumBamnTe LWWMHY CAINLWIKOM CUbHO. Ecnn
HakayaTb LUMHY CAIULLKOM CUITbHO, 3TO MOXET NPUBECTU
K ee pa3pbIBY 1 CEPbE3HON TpaBMe.

B Monte

L} CTapaVlTer HE MCMonb3oBaTb TENexKy, Korga oHa

MOKpasi Unu NokpbITa cHerom. He moiiTe anekTpuyeckve
aetanu Tenexku u3 wnadra. MonagaHue Bogbl vnu
BMnarv B ABUraTenb W 3NeKTpUYeckme nepekntovaren
MOXET MPUBECTU K WX KOPPO3UM W B JanbHenem
K nonomke. [loMHUTE, 4YTO 3TO 3MEKTPUYECKOE
ycTpouncTBo!

] J:lpyrme Aetann Tenexku nonueatb U3 WNaHra

ponyckaetcsi.  Tonbko 6yabTe  OCTOPOXHbI,  He
HanpaBnsiTe BOAY HEMOCPEACTBEHHO Ha MaHenb
yrnpaBrieHnst Unu Ha KpbiLLKy GaTapeu.

Tenexky C  uUcnosibaoBaHnem MArkoro

MOMOLLIEro CpeAcTBa, npegHasHaueHHOro Anst MbiTbsl
aBTOMOOWMEW, BOAbI U MATKOW LLETKN unu Tpsnku. He
[OnycKkaeTCcs UCMONb30oBaHWe  LLEMOYHbIX MOMLLMX
CpeAcTB U NPOMbIBKa NOA BbICOKUM AABMEHUEM.

XPAHEHUE TENEXKU
A BHUMAHUE!
rlpl/l XpPaHeHUn Tenexkun Cﬂe,D,yI7ITe npuBefeHHbIM HWXe
WHCTPYKLUMAM, L‘ITOGI:I 06ecnelwm> MakcumMmanbHy

Npon3BOAUTENBEHOCTb TENeXKu npu MNoOBTOPHOM ee
MCcnonb3oBaHNNn.

B XpaHuTe Tenexky B NOMELLEHUN UnKn Noa 3aLlUTHLIM

KOXYXOM.



Pycckun (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

B 3apagute akKyMynsiTop nepef noCTaHOBKOW TeNexku
Ha xpaHeHue. Mpu Temnepatypax Huwke 5°C Gartapes
coxpaHsieT 3apsig npuMepHo B TedveHue 60 AHen.
Ecnu Bbl XxpaHuTe Tenexky B TeYeHWe ASUTENIbHOro
BpeMeHn 6e3 1cnonb3oBaHusi, perynsapHo 3apsbkanTte
6aTtapeto. PekomeHayemas nepuoamMyHoCcTb — pa3 B
MecsiL,.

B Bcerga xpaHuTe Tenexky B  YCroBusX, rae
Temnepatypa Haxogutcsi B [Auana3oHe ot -23°C
po +23°C. Cnegute 3a Tem, 4TOObI TemnepaTypa
XpaHeHUst HUKOr4a He BbIXOAUNA 3a 3TW Npeaensl.

B XpaHuTe Tenexky B CyxoM MmecTe. Bbicokasi BMaxHOCTb
MOXeT noBpeauTb Tenexky u batapeto.

B He xpaHuTe Tenexky psigoM C  XMMWUYECKMMU
BellecTBamy, TakMMW  Kak  yaobpenus,  wunu
OpraHV4eckMM W UHbIMK  pacTBopuTenamu. 3OTu
NpoAYKTbl 4acTo SIBMSIOTCH arpeccuMBHbLIMU U MOTyT
NpUBECTU K HEOBPATUMOMY NMOBPEXAEHNIO TENEXKN.

B He xpaHuTe Tenexky BONM3n UCTOYHUKOB Tenna, UCKp
UM OTKPLITOrO NIameHu.

CINUB MACNA Cw. puc. 9

B CHMMUTE CNVBHYIO KpbIlKy (14) ¢ nomoLLblo Krtoya,
4TO6bI CNTL MAcmo.

B [locne cnvBa mMacna 3akpyTUTe CIIMBHYHO KPbILLKY.

3AJITIUB MACNA Cw. puc. 10

B CHMMUTE Macnos3anuBHyk KpbiwKy (15) ¢ nomoLlbto
Kntoya.

B 3anente macno B otBepctue. O6bem macnsiHoro 6aka
cocrtaensieT okono 150 mn.

] 3aprTMTe Macno3anunBHY KpPbILLKY.
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YTUNU3ALUA

PasgenbHbin cGop Mycopa. JTo u3sgenve

HE [OMKHO YTUMM3UPOBATLCS BMecTe C

apyrumn - GbiToBbIMM — OTXogamu.  [Mocne
OKOHYaHWs  cpoka  Cryx6bl  n3genus
Greenworks He BbibpacblBaiTe ero BMecTe ¢
6bITOBBIMM OTX0AaMU. MoaroTossTe ero Ans
pasgenbHoro c6opa Mycopa.

PasgenbHbin  cbop  oTpaboTaHHbIX — m3genuii  wu
MCMOSMb30BaHHbIX YNAaKOBOYHbIX MaTtepuarnoB NO3BonsieT
Mx nepepabaTbiBaTb U  MNOBTOPHO  WCMOMNb30BaThb.
Vcnonb3oBaHre nepepaboTaHHbIX MaTepuanos nomMoraet
npefoTBpaTUTb 3arpsi3HEHWE OKpyXatowen cpeabl U
CHWXaEeT CrpocC Ha Cbipbe.

Batteries

Li-ion
B koHue cpoka cnyxbbl 6aTapen yTunusupymte ux c
Hagnexatlen 3aboToi 06 okpyxatower cpege. batapes
COLEpPXWT BeLLEeCcTBa, KOTopble SBMSOTCA OnacHbIMU Ans
Bac 1 okpy»atoLLieri cpeabl. Ee cneayet cHATb M OTNpaBuTb
AN yTUNM3auuy B NyHKT npuema otpaboTaHHbIX NUTUR-
MNOHHbIX BaTapen.



Kny

TPAHEHUE HEU

NMPABHOCTEN

NPOBJIEMA

BO3MOXHAA NPUYUHA

PEWEHUE

Tenexka He 3anyckaeTcsi.

Bartapest He 3akpenneHa.

BcTaBbTe 6aTapeto B npefHasHaueHHbI
Ons Hee OTCeK [0 Tex Mop, noka
3aLlenka Ha HKHeN YacTu 6aTapeun He
BCTaHeT Ha MecCTo.

Batapes He 3apspkeHa.

3apsigute 6GaTapetd B COOTBETCTBUU
C  WHCTPYKLUMSIMM, OTHOCSILLMMUCH K
Ballelt Mogenu.

MpoBog oTcoeanHuncs.

MposepbTe BCE pasbembl "
NocMoTpuTe, He OTCOeAuHWnach nn
kakasi-nmbo getansb.

KoHTponnep nospexaeH.

3amMeHUTb NOBPEXAEHHBIN KOHTpONnep
Tak1M Xe, CTPOro creays MUHCTPYKLIMSIM.

Tenexka ABWKETCS MeaSIEHHO.

Manbliii ypoBeHb 3apsina 6atapen.

MocmoTpuTe Ha wuHAOMKaTOp 3apsga
Gatapeun, 4TOObI NPOBEPUTL YPOBEHb
3apsga. 3apsagute  Gatapeo B
COOTBETCTBUU c MHCTPYKLMAMU,
OTHOCSILLLMMMCS K Ballen MOAenu.

Batapes ctapasi u 3apsbkaeTcsi He
NOMHOCTBHO.

3ameHuTe GaTapeto Ha HoByto BaTapeto
GreenWorks 40 B.

Cnvikom TAXenble
paboTbl TENEXKN.

ycnosusa

Tenexka npegHasHavyeHa ana
NCNoNb30BaHUA B AOoMalUHUX
xo3sncTeax. Ecnm CKNOHbI CAULIKOM
KpyTble, mnnun MECTHOCTb O4eHb
HepoBHasd, nNpou3BOANUTENBbHOCTb
TEeNnexKkn MoXeT 3aMeTHO ynacTb.

WHorga Tenexka paGoTaert, uHoraa
HeT.

OnekTpuyeckme BbIKMtoYaTenm
Mornm NoBpeanTLCS unm
MOKPLITBCS  KOppO3Wewn,  n3-3a
TOrO YTO OHW  MoABepranuchb
BO3JENCTBMIO BOAbI WNW  BRaru,
nM6O OHM NPOCTO W3HOCUIUCH OT
MHTEHCUBHOTO UCMONb30BaHWS.

CBspxuTecb c
CEPBUCHBIM LLIEHTPOM.

aBTOPU30BaHHbIM

pomKoe KnauaHbe U CKPeXeT u3
Kopobku nepeaay.

Kopo6bka
cromanacs.

nepegad  Apwratens

Ceskutechb c
CEpBUCHBIM LIEHTPOM.

aBTOPN30BaHHbIM
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Politique de garantie de Greenworks Tools pour les

® outils de bricolage

PERIODE DE LA GARANTIE

Tous les nouveaux outils Greenworks Tools sont livrés avec une garantie
de 2 ans protégeant l'outil contre les défauts de matériau et main d'ceuvre
a partir la date d'achat originale. Une garantie de 30 jours est disponible
pour les outils utilisés a titre professionnel, car les outils Greenworks sont
principalement congus pour étre utilisés par des bricoleurs.

Cette garantie est incessible.

LIMITATIONS
Cette garantie s'applique uniquement aux piéces/composants
défectueux et ne couvre pas les réparations dues a :
1. L'usure normale.
2. Une amélioration ou un réglage de routine.
3. Les dommages causés par une manutention inadéquate/un abus/
une utilisation inadéquate ou une négligence.
4. Une surchauffe due a une manque de maintenance.
5. Les dommages dus a des fixations/installations se desserrant/
détachant en raison d'un manque de maintenance.
6. Les dommages causés par un nettoyage a l'eau.
7. Les outils entretenus ou réparés par un centre de réparation non
agréé par Greenworks Tools.
8. Les outils assemblés ou réglés de maniére incorrecte.
9. Les dommages causés par une utilisation inadéquate de I'outil.
10. Les dommages causés par un aménagement pour ['hiver inadéquat
(nettoyeur a haute pression).
11. Les éléments considérés par des consommables ne sont pas
normalement couverts par la garantie, cela inclut mais ne se limite pas
aux éléments suivants :

o Piles

e Cables électriques

e Lames et assemblages des lames

e Courroies

o Filtres

e Mandrins et supports pour outils
12. Certains produits peuvent contenir des composants comme des
moteurs, des transmissions d'un autre fabricant, ces éléments sont
soumis a la politique de garantie du fabricant respectif, sauf si
Greenworks Tools Europe GmbH accepte de garantir des réparations
en dehors de la période de garantie dudit fabricant.
13. Les outils d'occasion ne sont pas couverts par cette politique de
garantie.
14. L'installation des piéces de rechange ou accessoires
supplémentaires non fournis ou approuvés par Greenworks Tools
Europe GmbH.

Garantie

Une preuve d'achat est requise pour faire valoir la garantie d'un produit
liée a cette politique. Le relevé de carte de crédit ne constitue pas une
preuve d'achat suffisante. En cas de probleme couvert par la garantie,
le consommateur doit apporter le produit et sa preuve d'achat au lieu
d'achat original. L'appareil sera par la suite expédié a un centre de
réparation afin d'y étre examiné. En présence de dommage, |'appareil
sera réparé et renvoyé gratuitement a l'adresse du consommateur. |l
convient de noter que les appareils dont le prix de vente est inférieur a
100 € euros (TTC) sont généralement remplacés par un produit neuf.

Si le centre de réparation juge que I'appareil n'est pas défectueux, il
avertira le consommateur qu'il devra payer le codt de la réparation.

Cette politique de garantie est soumise a des modifications réguliéres,
celles-ci visent a s'adapter aux nouveaux produits. Une copie de la

politique de garantie est disponible a I'adresse www.greenworkstools.eu.

@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

 Blade and blade assemblies

e Belts

o Filters

® Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer's warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer's warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.



@ Zaru¢ni podminky nastroji Greenworks pro hobby
zarizeni

DOBA ZARUKY

V8echna nova zafizeni Greenworks Tools jsou dodavana s 2letou

zarukou na dily a provoz od ptivodniho data zakoupeni. Zaruka 30 dnt

je poskytovana na zafizeni pouzivané profesiondlné, protoze nastroje

Greenworks Tools jsou navrzeny predevsim k pouzivani hobby

spotebiteli.

Tato zaruka je nepfevoditelna.

OMEZENi
Tato zaruka se vztahuje pouze na vadné dily nebo komponenty a netyka
se oprav, které byly zpUsobeny:
1. BéZnym opotfebenim a no$enim;
2. Rutinnim sefizenim a nastavenim;
3. Skodami zptisobenymi nespravnou manipulaci, hrubym zachazenim,
nevhodnym pouzivanim nebo zanedbanim;
4. Prehiatim kvuli nedostatku udrzby;
5. Poskozenim z diivodu Udrzby, uvolnénim upeviiovacich prvki nebo
rozpojenim zplsobenym nedostatecnou Udrzbou;
6. PoSkozenim zpusobenym ¢isténi vodou;
7. Servisnimi pracemi nebo opravami zafizeni neautorizovanymi
servisnimi stfedisky Greenworks Tools;
8. Nespravnym sestavenim nebo nastavenim zafizeni;
9. Poskozenim zpUsobenym nespravnym pouzivanim zafizeni;
10. Poskozenim zpUsobenym nespravnou pfipravou na zimu (tlakové
mycky).
11. Na polozky, které jsou povazovany za spotrebni dily, se normainé
nevztahuje zaruka, vetné, ale nikoli vyhradné na:

o Baterie

o Elektrické kabely

o Cepele a sestavy ¢epele

e Pasy

o Filtry

e Sklicidla a drzaky nastroju
12. Nékteré produkty mohou obsahovat sou¢asti, jako jsou motory,
pfevodovky od alternativniho vyrobce. Na tyto polozky se budou
vztahovat zaruéni podminky pfislusného vyrobce vyjma téch pripadu,
kde spole¢nost Greenworks Tools Europe GmbH souhlasi s tim, Ze se
zaruci za veskeré naroky mimo zaruku uvedeného vyrobce.
13. Tyto zaruéni podminky se nevztahuji na pouzité zbozi
14. Zaruka se nevztahuje na montaz nahradnich dild, vyménu nebo
2zvlastni komponenty, které nejsou dodavany nebo schvaleny spole¢nosti
Greenworks Tools Europe GmbH.

Zaruka

Narokovani zaruky na vyrobek v ramci téchto podminek vyzaduje doklad
o zakoupeni. Vypis z kreditni karty se nepovazuje za dostate¢ny dikaz o
zakoupeni. Pokud nastane udalost spojena s narokovanim zaruky, v prvé
fadé musi spotfebitel produkt vratit do pavodniho mista nakupu s
dokladem o zakoupeni. Zafizeni bude zaslano do naseho centralniho
servisniho podniku, kde bude provedena jeho kontrola. Je-li zafizeni
vadné, bude bezplatné opraveno a zaslano zpét na adresu spotiebitele.
Zafizeni, jejichz maloobchodni cena byla mensi nebo rovna 100 EUR
véetné DPH, budou obvykle vyménéna.

Jestlize centralni servisni podnik zjisti, Ze stroj neni vadny, pak bude
spotiebitel na tuto skute¢nost upozornén a bude muset zaplatit za
naklady na opravu.

Tyto zaruéni podminky se mohou ¢as od ¢asu zménit, aby vyhovovaly
potfebam novych vyrobku. Kopie nejnovéjsich zaruénich podminek bude
k dispozici na webu www.greenworkstools.eu.

FapaHTUiiHbIe 06A3aTenbCcTBa komnaHum Greenworks
Tools B oTHOWeEHUM arperartoB Ans gomMa U cTpoutTenbcTBa

R

CPOK FAPAHTUU

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CrlyyYae AOMALLHEro NCNob30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTHeil OT NepBoOHaYarnbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 rof Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criydae
KOMMEepPYeCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHel OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTKM, Apenu, No63unkn, UMpKynspHas nuna,
raitkoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHUYEHUA
HacTosLas rapaHTus pacnpoCcTpaHseTcs ToNbko Ha AedekTHble YacTu /
KOMMOHEHTHLI N HE OXBaTbIBA€T PEMOHT, KOTOprI;i nmpeﬁoeancﬂ Kak
cnencreue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW UNW PEryNUPOBKK.
3. Yuep6, npuunHeHHbI B pesynbTaTte HenpasunbHoro obpatyenus /
HeHaanexauiero ncnonb3oBaHnsa unn I'IpeHere)KeHVIR.
4. Meperpes n3-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOTO OGCIYXKMBAHMS.
5. MNMoBpexaeHus, Bbl pasbanTi / oTco
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOTo
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexAeHUs!, BbI3BAHHbBIE OYMCTKON MPY NOMOLLM BOAbI.
7. ArperaTbl, 0GCIy)XVBaHWE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOANIICS HE
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpPoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHUs,, BbI3BaHHbIE HENPABUILHBLIM UCMOMNb30BaAHMEM arperara.
10. Yiwep6, NpUinHeHHbI B pesyrnbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
3KCnnyaTaLuuu B 3UMHWUIA Nepuroz (MOKOLLME YCTPOIICTBA BbICOKOTO
[AaBneHus).
11. Mo3nuum, paccmaTpuBaeMble B Ka4ecTBe pacxoayemblx JeTanein, n
0BbI4HO He MOKPbIBAEMbIE rapaHTUeld, BKKYasi, HO He OrpaH1iMBasicCh,
creaylowmm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexylume nonotHa

© PemHun

® duUNbTPLI

© 3axuUMHbIE YCTPOINCTBA 1 AePXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble ToBapbl HE NoAnNafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obszaTensbcTBa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtem, CMEeHHbIX AeTanev Uiy AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE He NOCTaBNATCA KoMnaHueil Greenworks Tools
Europe GmbH, unu He yTBepxaeHb! 3TON KOMNaHUEN.

lFapaHTusa
YTobbl NogaTh 3a8BKy Ha rapaHTuiHOe 0BcnyxusaHne Kakoro-nmbo
npozlykTa B pamMKax AaHHbIX rapaHTuiiHbIx 06s3aTensCTB, TpebyeTcs
[10Ka3aTenbCTBO NMepBOHaYarbHON NOKymnku. [lokasaTenbCTBO MOKymk1
BKIOYaET B cebs 04HO U3;

o KBUTaHLUMSA PO3HUYHOrO npoaasLa

e CyeT, noaTBepxaatoLLuin nokynky B MiHTepHeTe

© Konusi cBMAETENLCTBA O PerncTpaLui npoaykTa
MpoayKT He06X0ANMO 3aperncTpUpPoBaTh Ha caiTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOVI KapTe He cYMTaeTCs A0CTAaTOYHbIM
[l0Ka3aTeNbCTBOM NOKYMku. B nepsyto o4epesb, Npu BO3HUKHOBEHWM
rapaHTUAHOTO Cryyas NoTpeGuUTenb [OMKeH 06PaTUTLCS B
aBTOPW30BaHHLIA CEPBUC, UMW K MMNOPTEPY, YKa3aHHbIX B MHCTPYKLUM, NN
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [10Ka3aTeNbCTBOM
nokynku. ArperaT 6yieT oTnpaBneH B Hall LIeHTpasibHblii CEPBUCHbIN LIEHTP
1 Tam npoBefeHa nposepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBneHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To OH GyAeT GecnnaTHO OTPEMOHTUPOBaH. ArperaTsi,
KOTOpble NpoAalTCs B PO3HULY MeHee Yem 3a 7 000 pybneit, Bkntovas
Hanorun ¢ NpoAax, Kak Npasuno, noanexart 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperat He SIBSIETCS He rapaHTUiMHBIM Cry4aem,
To noTpebuTento GyAeT NPEAIOXKEHO ONNaTUTh PEMOHT.

HacTosiume rapaHTuiiHble 06s13aTenbCTBa NoAnexXar NepuoanyecknM
M3MEHEHUAM, YTOBbI Y10BNETBOPUTL NOTPEGHOCTY HOBOW NPOAYKLIMA.
Konus nocneaHeit pefakuvy rapaHTuiiHbix o6s3aTtenscTs 6yaeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bl4HOI Bepcum caiita
www.greenworkstools.ru.

ALpec CepBUCHON U rapaHTWiiHON cry6bl B Poccum:
Fopsivas nuuus: +74997132292

Poccus, Mocksa, 2-i [paiiBopoHOBCKuiA Npoe3p 48
TexHocespuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsiH

+74997132292



DECLARATION DE CONFORMITE EC

Fabricant: Name: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: Address: No. 65 Xinggang Rd., Zhonglou Zone, Changzhou, Jiangsu, China
Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique:
Nom: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH,
Wankelstrasse 40, 50996 Koln Germany

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie BROUETTE AUTOPROPULSEE DE 40 V
Modéle 7400007
Numéro de série Voir plaque signalétique
Année de fabrication Voir plaque signalétique

n est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
n est conforme aux réserves applicables des autres Directives EC- suivantes
Directive EMC (2004/108/EC),
Directive Emissions Sonores (2000/14/EC modifiée 2005/88/EC)

Nous déclarons par ailleurs que
n les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont été utilisées
EN 62841-1:2015

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Niveau de puissance sonore mesuré 70 dB(A)
Niveau de puissance sonore garanti 80 dB(A)
Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/EC

Fait 4, le: Changzhou, 11/01/2015 Signature: Gary Gaq Naixin‘(BEng. CEn‘g. MI‘ET)
Vice president of Engineering
.
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@ EC DECLARATION OF CONFORMITY
Name: Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No. 65 Xinggang Rd., Zhonglou Zone, Changzhou, Jiangsu, China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)
Adress: Greenworks Tools Europe GmbH,
Wankelstrasse 40, 50996 Koln Germany
Herewith we declare that the product
Category 40V SELF-PROPELLED GARDEN CART
Model 7400007
Serial number See product rating label
Year of Construction See product rating label

n is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
n s in conformity with the provisions of the following other EC-Directives

EMC Directive (2004/108/EC),

Noise Emission Directive (2000/14/EC amended by 2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

n The following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used
EN 62841-1:2015

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Measured sound power level 70 dB (A)
Guaranteed sound power level 80 dB (A)
Conformity assessment method to Annex V/ Directive 2000/14/EC
Place, date: Changzhou, 11/01/2015 Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice president of Engineering
S
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@ PROHLASENi O SHODE EC

Vyrobce: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresa: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Jméno a adresa osoby povéfené fidit technickou dokumentaci:
Jméno: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)
Adresa: Greenworks Tools Europe GmbH,
Wankelstrasse 40, 50996 Koln Germany

Timto prohlasujeme, Ze vyrobek:

Druh MOTORIZOVANY VOZIK 40 V
Model 7400007
Vyrobni ¢islo Viz vykonovy stitek na vyrobku
Rok vyroby. Viz vykonovy §titek na vyrobku

n je v souladu s pfislusnymi ustanovenimi smérnice o strojich (2006/42/EC)
n je v souladu s pfislusnymi ustanovenimi nasledujicich smérnic EC
Smérnice EMC (2004/108/EC),
Smérnice o hlukovych emisich (2000/14/EC upravena 2005/88/EC)

A mimoto prohlaujeme, Ze
n  byly pouzity nasledujici (€asti/odstavce) harmonizované evropské normy
EN 62841-1:2015

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Zméfena hladina akustického vykonu 70 dB(A)
Zarucena hladina akustického vykonu 80 dB(A)
Soulad s metodou uréovani pro dodatek VI/smérnice 2000/14/EC.

Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)

Misto, datum: Changzhou, 11/01/2015 Podpis: Vice president of Engineering
-
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3AABINEHUE O COOTBETCTBUN TPEBOBAHUAM EC

Mponssoautens: Changzhou Globe Co., Ltd.
Aapec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Wmsa n ajpec nuua, OTBETCTBEHHOMo 3a NOAroTOBKY TEXHUYECKOR AOKyMeHTauun:
Wwms: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)
Appec: Greenworks Tools Europe GmbH,
Wankelstrasse 40, 50996 Koln Germany

HacTosym Mbl 3asiBRsieM, YTO AaHHBIA NPOAYKT

Kateropus CAMOXOOHAS TEJNIEXKA 40 B
Mogpere. 7400007
3aBopckol Homep. CM. nacnopTHyto Tabnuuky npoaykTa
lop BbINycka CMm. nacnopTHyto Tabnuyky npogykra

n COOTBETCTBYET BCEM BaXHENLIMM NONOXeHUAM [MpeKTUBbI Mo MexaHudeckomy obopyaosaHuto (2006/42/EC)
n  COOTBETCTBYET BCEM MOMNOXEHUSIM Criefytolmx anpektus EC

Lupektsa EMC (2004/108/EC),

[upektva no wymy (2000/14/EC ¢ nsmeHeHusimm 2005/88/EC)

Kpowme atoro, Mbl 3asensem, 4to
n  GbinK NCMONb30BaHb! CReayloLLve YacTh Unu CTaTbi eBPOMECKUX COracoBaHHbIX CTaHAapToB

EN 62841-1:2015

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

3amepeHHbI ypoBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTU 70 dB(A)
[apaHTVpyembIit YpoBeHb 3BYKOBOIA MOLLIHOCTN 80 dB(A)
OueHka cooTBETCTBUA NPOBEAeHa cornacHo npunoxexuio VI k anpektuse 2000/14/EC

_Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Changzhou, 11/01/2015 Toanuek: vice president of Engineering
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